
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Ευρωµεσογειακής
Συµφωνίας Αεροπορικών Μεταφορών µεταξύ της Ευ-
ρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών - µελών της αφενός
και της Κυβέρνησης του κράτους του Ισραήλ αφετέ-
ρου» 

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Στις 10 Ιουνίου 2013 υπογράφηκε στο Λουξεµβρούργο
η Ευρωµεσογειακή Συµφωνία Αεροπορικών Μεταφορών
µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών - µελών
της αφενός και της Κυβέρνησης του κράτους του Ισραήλ
αφετέρου, µε σκοπό τη δηµιουργία κοινού ευρωµεσογει-
ακού αεροπορικού χώρου και την προώθηση ενός συστή-
µατος αεροµεταφορών που θα βασίζεται στις αρχές της
κανονιστικής συνεργασίας και της ελεύθερης πρόσβα-
σης στην αγορά, µε πολλαπλά οφέλη για το επιβατικό
κοινό, τους αεροµεταφορείς και την οικονοµία των συµ-
βαλλοµένων µερών.
Με την εφαρµογή των όρων της Συµφωνίας αυτής:
Αίρονται οι περιορισµοί στην αµοιβαία πρόσβαση στις

αγορές αεροµεταφορών των µερών ως προς τις διαδρο-
µές και τα τιµολόγια και εξασφαλίζονται ισότιµοι όροι
που θα προσφέρουν στους αεροµεταφορείς θεµιτές και
ίσες ευκαιρίες εκτέλεσης αεροπορικών µεταφορών.
Εισάγεται νοµική υποχρέωση για την αµοιβαία ανα-

γνώριση των κανονιστικών διατυπώσεων όσον αφορά
στην επάρκεια και ιθαγένεια της αεροπορικής εταιρείας.
Προβλέπονται ρυθµίσεις ώστε να επιτραπεί η κατά

πλειοψηφία κυριότητα ή/και ο πραγµατικός έλεγχος των
αεροπορικών εταιρειών ενός συµβαλλόµενου µέρους α-
πό υπηκόους του άλλου συµβαλλόµενου µέρους, στη
βάση της αµοιβαιότητας. 
Προβλέπεται η δηµιουργία περιβάλλοντος θεµιτού α-

νταγωνισµού και η τήρηση των ίδιων κανόνων, συµπερι-
λαµβανοµένων των πεδίων ασφάλειας πτήσεων, ασφά-
λειας από έκνοµες ενέργειες, διαχείρισης εναέριας κυ-
κλοφορίας, θεµάτων κοινωνικού χαρακτήρα και προστα-
σίας του καταναλωτή, περιβαλλοντικών επιπτώσεων των
αεροµεταφορών, δασµών και τελωνειακών επιβαρύνσε-
ων, καθώς και τελών χρήσης αερολιµένων και αεροναυ-
τικών υποδοµών και υπηρεσιών.   
Παρέχεται η δυνατότητα ισότιµων εµπορικών ευκαι-

ριών στους αεροµεταφορείς κατά την εκτέλεση αεροπο-
ρικών δροµολογίων, µέσω εκµετάλλευσης συµφωνιών
κοινού κωδικού, διατροπικών µεταφορών, δικαιόχρησης
και εκµίσθωσης, µε αποτέλεσµα να αποκοµίζονται θετικά
οφέλη σε όλους τους κλάδους των αεροµεταφορών.
Προβλέπονται ρυθµίσεις για τη διερεύνηση ασφαλείας

ατυχήµατος ή σοβαρού συµβάντος, για την ασφαλή και
αποτελεσµατική λειτουργία παρόχων υπηρεσιών αερο-
ναυτιλίας, µε στόχο ένα προοδευτικά πιο ενοποιηµένο
λειτουργικό εναέριο χώρο, καθώς και για τη Διαλειτουρ-
γικότητα του Ευρωπαϊκού Δικτύου Διαχείρισης της Ενα-
έριας Κυκλοφορίας (ΕΔΔΕΚ).
Προβλέπονται µεταβατικές διατάξεις ως προς την α-

πελευθέρωση των δικαιωµάτων κίνησης, σε συνδυασµό
µε τη σταδιακή εφαρµογή από το Ισραήλ της ισχύουσας
νοµοθεσίας της Ε.Ε. που αφορά στις αεροµεταφορές,
γεγονός που υπόκειται σε τακτική αξιολόγηση.
Η εφαρµογή των όρων της Συµφωνίας παρακολουθεί-

ται από Μεικτή Επιτροπή, η οποία καλλιεργεί τη συνερ-
γασία και διερευνά πιθανά πεδία περαιτέρω ανάπτυξης,
τροποποίησης και επέκτασης της Συµφωνίας.
Η Συµφωνία αυτή θα αντικαταστήσει τις ισχύουσες δι-

µερείς αεροπορικές συµφωνίες µεταξύ κρατών - µελών
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ισραήλ. Παρά ταύτα τα
δικαιώµατα κίνησης, που έχουν χορηγηθεί µέσω διµερών
αεροπορικών συµφωνιών, θα εξακολουθήσουν να ισχύ-
ουν, εφόσον δεν εισάγουν διακρίσεις στους κοινοτικούς
αεροµεταφορείς για λόγους εθνικότητας. 
Με βάση τα ανωτέρω, εισάγουµε προς κύρωση την υ-

πογραφείσα Συµφωνία, προκειµένου να καταστεί εφαρ-
µοστέο δίκαιο στην εσωτερική έννοµη τάξη. 

Αθήνα, 4 Απριλίου 2016
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Ευρωµεσογειακής Συµφωνίας Αεροπορι-
κών Μεταφορών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και
των κρατών - µελών της αφενός και της Κυβέρνησης
του κράτους του Ισραήλ αφετέρου

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28
παρ. 1 του Συντάγµατος η «Ευρωµεσογειακή Συµφωνία
Αεροπορικών Μεταφορών µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης και των κρατών µελών της αφενός και της Κυβέρνη-
σης του κράτους του Ισραήλ αφετέρου», η οποία υπο-
γράφηκε στο Λουξεµβούργο στις 10 Ιουνίου 2013, το
κείµενο της οποίας, σε πρωτότυπο στην ελληνική γλώσ-
σα έχει, ως εξής:



Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµ-
φωνίας που κυρώνεται, από την πλήρωση των προϋπο-
θέσεων του άρθρου 30 αυτής.
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Αριθµ. 220 /5/ 2015

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Υποδοµών, Μετα-
φορών και Δικτύων «Κύρωση της Ευρωµεσογειακής
Συµφωνίας Αεροπορικών Μεταφορών µεταξύ της Ευ-
ρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών - µελών της αφενός
και της Κυβέρνησης του κράτους του Ισραήλ αφετέ-
ρου» 

Με τις διατάξεις του υπόψη νοµοσχεδίου, προτείνεται
η κύρωση της ανωτέρω Συµφωνίας, που έχει υπογραφεί
στο Λουξεµβούργο, στις 10 Ιουνίου 2013. Ειδικότερα:

Α. Με το άρθρο πρώτο κυρώνεται και έχει την ισχύ που
ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγµατος, η προανα-
φερόµενη Συµφωνία, µε τις διατάξεις της οποίας προ-
βλέπονται, µεταξύ άλλων, τα ακόλουθα:

1.α. Καθορίζεται η έννοια των όρων, που αναφέρονται
στην κυρούµενη Συµφωνία για την εφαρµογή της.
β. Προσδιορίζονται τα δικαιώµατα κίνησης, που χορη-

γεί κάθε συµβαλλόµενο µέρος στο άλλο, για την εκτέλε-
ση διεθνών αεροπορικών µεταφορών στα συµφωνηθέ-
ντα δροµολόγια, από τους αεροµεταφορείς αυτών. 

(άρθρα 1 και 2, 
σε συνδυασµό µε τα Παραρτήµατα Ι, II και ΙΙΙ)

2.α. Οι αρµόδιες αρχές των συµβαλλόµενων µερών
χορηγούν τις εγκρίσεις στους αιτούµενους άδειας εκµε-
τάλλευσης αεροµεταφορείς, µε τις οριζόµενες προϋπο-
θέσεις. 
β. Οι αρµόδιες αρχές των µερών αναγνωρίζουν αµοι-

βαία την επάρκεια ή/ και την υπηκοότητα των αεροµετα-
φορέων τους που έχουν υποβάλλει σχετική αίτηση. Σε
περίπτωση αµφιβολιών σχετικά µε την πλήρωση των
προϋποθέσεων για τη χορήγηση άδειας εκµετάλλευσης
στους αεροµεταφορείς των µερών, οι αρµόδιες αρχές ε-
νηµερώνονται αµέσως και διεξάγονται διαβουλεύσεις µε
ενδεχόµενη συµµετοχή εκπροσώπων των ενδιαφερόµε-
νων αρµοδίων αρχών. Εάν το θέµα δεν επιλυθεί, η υπό-
θεση παραπέµπεται στη συνιστώµενη µεικτή επιτροπή.
γ. Οι ανωτέρω αρχές µπορούν να απορρίπτουν, ανακα-

λούν, αναστέλλουν ή να περιορίζουν τις προαναφερόµε-
νες άδειες λειτουργίας ή να αναστέλλουν ή να περιορί-
ζουν µε άλλον τρόπο τις πτήσεις αεροµεταφορέα του
άλλου συµβαλλόµενου µέρους, κατά τα ειδικότερα ορι-
ζόµενα.

- Τα ανωτέρω δικαιώµατα των µερών ασκούνται σύµ-
φωνα µε την προβλεπόµενη διαδικασία.
δ. Κάθε συµβαλλόµενο µέρος επιτρέπει την κατά πλει-

οψηφία κυριότητα ή και τον ουσιαστικό έλεγχο των αε-
ροµεταφορέων του από άλλα κράτη - µέλη ή από υπηκό-
ους τους, κατά τα ειδικότερα οριζόµενα.         (άρθρα 3-5

σε συνδυασµό µε το Παράρτηµα IΙΙ)
3.α. Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση

των αεροµεταφορέων των συµβαλλόµενων µερών προς
τους νόµους και κανονισµούς, που αφορούν στην είσοδο
ή την αναχώρηση αεροσκαφών ή την εκµετάλλευση και
την πλοήγηση αυτών, καθώς και στην είσοδο, παραµονή
και έξοδο αεροσκαφών και επιβατών, φορτίου και ταχυ-
δροµείου, που µεταφέρονται µε τα ανωτέρω αεροσκάφη
στην επικράτεια κάθε µέρους.
β. Τα συµβαλλόµενα µέρη στοχεύουν στη δηµιουργία

περιβάλλοντος θεµιτού ανταγωνισµού για την εκτέλεση
αεροπορικών µεταφορών, όπου οι αεροµεταφορείς δρα-
στηριοποιούνται σε πλήρως εµπορική βάση και δεν επι-
δοτούνται.

- Σε περίπτωση που διαπιστωθεί η ύπαρξη όρων, ιδίως
λόγω της επιδότησης, που επηρεάζουν αρνητικά το θεµι-
τό και ισότιµο ανταγωνισµό µεταξύ των αεροπορικών ε-
ταιρειών, το συµβαλλόµενο µέρος, που θίγεται, υποβάλ-
λει παρατηρήσεις ή ζητεί συνεδρίαση της µεικτής επι-
τροπής. Εάν δεν επιτευχθεί συµφωνία εντός της οριζό-
µενης προθεσµίας, το θιγόµενο µέρος µπορεί να προβεί
στη λήψη αντίστοιχων µέτρων, µε σκοπό να απορρίψει,
ανακαλέσει ή να αναστείλει τις άδειες εκµετάλλευσης
των ενδιαφεροµένων αεροµεταφορέων.

- Οι ανωτέρω δράσεις πρέπει να είναι κατάλληλες, α-
ναλογικές και να περιορίζονται στα απολύτως αναγκαία
όσον αφορά στο πεδίο εφαρµογής και τη διάρκεια τους.

(άρθρα 6 και 7)
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4. Προσδιορίζονται οι εµπορικές ευκαιρίες, που παρέ-
χονται µεταξύ των συµβαλλόµενων µερών και συγκεκρι-
µένα: 

- Τα συµβαλλόµενα µέρη επιτρέπουν αµοιβαία στους
αεροµεταφορείς να: i) εγκαθιστούν γραφεία στο έδαφός
τους για την εκτέλεση, προώθηση και την πώληση αερο-
πορικών µεταφορών και συναφών δραστηριοτήτων, να
µεταθέτουν και να διατηρούν το αναγκαίο προσωπικό
(διοικητικό, πωλήσεων, τεχνικό, επιχειρησιακό κ.λπ.) για
την παροχή αεροπορικών µεταφορών, ii) παρέχουν την
επίγεια εξυπηρέτηση στο έδαφος του άλλου συµβαλλό-
µενου µέρους, σύµφωνα µε τα οριζόµενα, iii) προβαίνουν
σε πωλήσεις αεροµεταφορών στο έδαφος, επίσης, του
άλλου συµβαλλόµενου µέρους και να µεταφέρουν στο
εξωτερικό τα έσοδα αυτών που δηµιουργήθηκαν επί τό-
που χωρίς περιορισµούς ή φορολόγηση, καθώς και να
πληρώνουν τα τοπικά τους έξοδα σε τοπικό ή σε ελεύθε-
ρα µετατρέψιµο νόµισµα, iv) συνάπτουν συµφωνίες ε-
µπορικής συνεργασίας (συµφωνίες δέσµευσης χώρου ή
χρήσης κοινού κωδικού) µε άλλους αεροµεταφορείς των
συµβαλλόµενων µερών ή τρίτων χωρών, καθώς και µε ε-
ταιρείες επίγειων, χερσαίων ή θαλάσσιων µεταφορών, υ-
πό τις οριζόµενες προϋποθέσεις, v) χρησιµοποιούν, χω-
ρίς περιορισµούς, για τη διεθνή αεροπορική µεταφορά,
οποιαδήποτε επίγεια µεταφορά φορτίου, από και προς
το έδαφος των συµβαλλόµενων µερών ή τρίτων χωρών,
ιδίως από και προς αερολιµένες που διαθέτουν τελω-
νεία. Το εν λόγω φορτίο εισάγεται στις τελωνειακές ε-
γκαταστάσεις του αερολιµένα και υποβάλλεται στις σχε-
τικές διατυπώσεις, ενώ η µεταφορά µπορεί να πραγµα-
τοποιείται είτε από τους ίδιους τους αεροµεταφορείς εί-
τε από εταιρείες επίγειας µεταφοράς µε ενιαίο κόµι-
στρο, υπό τις οριζόµενες προϋποθέσεις. Οι πάροχοι επί-
γειας µεταφοράς, όσον αφορά τη µεταφορά επιβατών
δεν υπόκεινται στις διατάξεις που διέπουν τις αεροπορι-
κές µεταφορές και µπορούν να αποφασίζουν τη σύναψη
ρυθµίσεων συνεργασίας και να εξετάζουν τα συµφέρο-
ντα των καταναλωτών, τους περιορισµούς τεχνικούς και
οικονοµικούς, χώρου και χωρητικότητας, vi) χρησιµοποι-
ούν µισθωµένο αεροσκάφος µε ή χωρίς πλήρωµα από ο-
ποιονδήποτε αεροµεταφορέα ακόµη και τρίτης χώρας,
µε τις οριζόµενες προϋποθέσεις. Η µίσθωση αεροσκά-
φους µε πλήρωµα (πλήρης µίσθωση) παραµένει εξαιρετι-
κή ή ικανοποιεί προσωρινές ανάγκες, vii) συνάπτουν
συµφωνίες δικαιόχρησης ή χρήσης συστήµατος µε επι-
χειρήσεις και αεροπορικές εταιρείες οποιουδήποτε µέ-
ρους ή τρίτης χώρας, κατά τα ειδικότερα οριζόµενα, viii)
χρησιµοποιούν χρονοθυρίδες στους αερολιµένες της ε-
πικράτειας αυτών, σύµφωνα µε τα οριζόµενα ενώ για την
επίλυση οποιουδήποτε σχετικού προβλήµατος µπορεί να
ζητηθεί η σύγκληση της µεικτής επιτροπής.       (άρθρο 8)

5.α. Προβλέπεται, στο πλαίσιο της αµοιβαιότητας, η α-
παλλαγή από τελωνειακούς δασµούς και φόρους (περιο-
ρισµοί εισαγωγής, φόροι περιουσίας και έκτακτοι φόροι
κεφαλαίου, δασµοί, ειδικοί φόροι κατανάλωσης και λοι-
πά συναφή τέλη) των αεροσκαφών, που χρησιµοποιού-
νται σε διεθνείς αεροµεταφορές από τις αεροπορικές ε-
ταιρείες των συµβαλλόµενων µερών, του συνήθους εξο-
πλισµού, του εξοπλισµού εδάφους, των καυσίµων και
των λιπαντικών, των αναλώσιµων τεχνικών εφοδίων, των
ανταλλακτικών και των προµηθειών αυτών, των λοιπών
συναφών ειδών, καθώς και του εντύπου υλικού και του ε-
ξοπλισµού ασφάλειας πτήσης και ασφάλειας από έκνο-
µες ενέργειες, που χρησιµοποιούνται σε αερολιµένες.

β. Οι προβλεπόµενες απαλλαγές ισχύουν και για τις α-
εροπορικές εταιρείες των συµβαλλόµενων µερών, που έ-
χουν συµβληθεί µε το ίδιο καθεστώς, µε αεροπορικές ε-
ταιρείες του άλλου µέρους για το δανεισµό ή µεταφορά
στην επικράτεια του άλλου µέρους των προαναφερόµε-
νων ειδών.
γ. Από τις προαναφερόµενες ρυθµίσεις δεν θίγονται:

i) το δικαίωµα κάθε συµβαλλόµενου µέρους να επιβάλλει
σε ισότιµη βάση φόρους, εισφορές, δασµούς, τέλη ή επι-
βαρύνσεις σε καύσιµα ή είδη που πωλούνται στους επι-
βάτες πτήσεων, κατά τα οριζόµενα, ii) το καθεστώς του
Φόρου Προστιθέµενης Αξίας (ΦΠΑ) (πλην του φόρου επί
του κύκλου εργασιών κατά την εισαγωγή) και iii) οι δια-
τάξεις των διµερών συµβάσεων, για την αποφυγή διπλής
φορολόγησης εισοδήµατος και κεφαλαίου.       (άρθρο 9)

6.α. Τα συµβαλλόµενα µέρη εξασφαλίζουν ότι τα επι-
βαλλόµενα, από τις αρµόδιες αρχές ή φορείς, τέλη χρή-
σης στις αεροπορικές εταιρείες του άλλου συµβαλλόµε-
νου µέρους, για τη χρήση υπηρεσιών αεροναυτιλίας και
ελέγχου εναερίου κυκλοφορίας, καθώς και για τη χρήση
αερολιµένων, ασφάλειας από έκνοµες ενέργειες και συ-
ναφών εγκαταστάσεων και υπηρεσιών, είναι ανάλογα
του κόστους και δεν εισάγουν διακρίσεις. 

- Τα εν λόγω τέλη µπορούν να αντιπροσωπεύουν, χω-
ρίς να υπερβαίνουν, το πλήρες κόστος παροχής αερολι-
µενικών υποδοµών και εγκαταστάσεων αεροπορικής α-
σφάλειας και υπηρεσιών και επιτρέπεται να περιλαµβά-
νουν ένα λογικό ποσοστό απόδοσης των στοιχείων του
ενεργητικού µετά την απόσβεση.

- Οι εγκαταστάσεις και οι υπηρεσίες, για τις οποίες ε-
πιβάλλονται τέλη, παρέχονται σε αποτελεσµατική και οι-
κονοµική βάση.
β. Τα συµβαλλόµενα µέρη ενθαρρύνουν τις διαβουλεύ-

σεις µεταξύ των αρµοδίων αρχών επιβολής τελών ή φο-
ρέων και των αεροµεταφορέων, για την ακριβή επανεξέ-
ταση του εύλογου χαρακτήρα των τελών, σύµφωνα µε
τα προαναφερόµενα, τις τυχόν προτάσεις αλλαγής αυ-
τών κ.λπ..
γ. Ορίζονται οι παραλείψεις σχετικά µε τα προαναφε-

ρόµενα τέλη που συνιστούν παραβίαση των ανωτέρω
ρυθµίσεων. (άρθρο 10)

7. Τα συµβαλλόµενα µέρη επιτρέπουν τον ελεύθερο
καθορισµό των ναύλων από τους αεροµεταφορείς, µε
βάση τον ελεύθερο και θεµιτό ανταγωνισµό και συνερ-
γάζονται στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, προκειµέ-
νου να διευκολύνουν την ανταλλαγή στατιστικών στοι-
χείων, µεταξύ τους, για την εξέταση της εκµετάλλευσης
και την παρακολούθηση της εξέλιξης των αεροπορικών
µεταφορών.    (άρθρα 11 και 12)

8.α. Τα συµβαλλόµενα µέρη εξασφαλίζουν ότι: i) ενερ-
γούν σύµφωνα µε τις οριζόµενες διατάξεις περί ασφά-
λειας πτήσεων, ii) αεροσκάφη, που δηµιουργούν υπόνοι-
ες για µη συµµόρφωσή τους προς τα διεθνή πρότυπα α-
σφαλείας της διεθνούς αεροπορίας, υπόκεινται σε επι-
θεωρήσεις διαδρόµου από τις αρµόδιες αρχές, καθώς
και επιθεωρήσεις του εσωτερικού και εξωτερικού αυτών.
β. Κάθε συµβαλλόµενο µέρος µπορεί να ζητεί διαβου-

λεύσεις σχετικά µε τα πρότυπα ασφάλειας που τηρεί το
άλλο µέρος και οι αρµόδιες αρχές αυτού λαµβάνουν όλα
τα κατάλληλα µέτρα οσάκις διαπιστώσουν ότι ένα αερο-
σκάφος, ένα προϊόν ή εκµετάλλευση ενδέχεται να µην
πληροί ή να µην συντηρεί ή επιβάλλει αποτελεσµατικά
τα ελάχιστα οριζόµενα πρότυπα.
γ. Σε περίπτωση που τα ανωτέρω µέτρα εξακολουθούν
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να υφίστανται ακόµη και εάν δεν υπάρχει πλέον ο λόγος
που ελήφθησαν, η υπόθεση µπορεί να παραπεµφθεί στη
µεικτή επιτροπή. (άρθρο 13

σε συνδυασµό µε το Παράρτηµα ΙV µέρος Α)
9.α. Τα συµβαλλόµενα µέρη οφείλουν να παρέχουν α-

µοιβαία την αναγκαία συνδροµή, για την αποτροπή ενερ-
γειών παράνοµης κατάληψης (αεροπειρατείας) αερο-
σκαφών της πολιτικής αεροπορίας και άλλων παράνο-
µων πράξεων κατά της ασφάλειας των αεροσκαφών,
των επιβατών, του πληρώµατος αυτών, των αερολιµένων
και των αεροναυτιλιακών εγκαταστάσεων.
β. Στις αµοιβαίες σχέσεις τους, τα συµβαλλόµενα µέ-

ρη ενεργούν σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα πρότυπα α-
σφαλείας της αεροπορίας από έκνοµες ενέργειες και α-
παιτούν από τους φορείς εκµετάλλευσης των αεροσκα-
φών και των αερολιµένων αυτών να ενεργούν σύµφωνα
µε τις διατάξεις περί αεροπορικής ασφάλειας.

- Διασφαλίζουν δε τα σχετικά ελάχιστα πρότυπα και τη
λήψη αποτελεσµατικών µέτρων για την προστασία των
αεροσκαφών και των αποθηκών αυτών, τον έλεγχο των
επιβατών, των µελών των πληρωµάτων, των αποσκευών
και του φορτίου. 
γ. Τα συµβαλλόµενα µέρη συµφωνούν, επίσης, να λαµ-

βάνουν ειδικά µέτρα ασφάλειας από έκνοµες ενέργειες
για την αντιµετώπιση συγκεκριµένων απειλών µε τη δυ-
νατότητα σύγκλησης της κοινής επιτροπής για το λόγο
αυτό, ενώ παρέχεται ενηµέρωση σχετικά µε ληφθέντα
µέτρα που έχουν σηµαντικές οικονοµικές ή επιχειρησια-
κές επιπτώσεις στα αεροπορικά δροµολόγια. Για τη λή-
ψη των ανωτέρω µέτρων δύναται να διεξάγονται αµοι-
βαίες διαβουλεύσεις µεταξύ των µερών.
δ. Σε περίπτωση µη τήρησης των προαναφερόµενων

από κάποιο συµβαλλόµενο µέρος, το άλλο µέρος µπορεί
να ζητήσει τη διεξαγωγή άµεσων διαβουλεύσεων. Η µη
επίτευξη ικανοποιητικής συµφωνίας, εντός της τασσόµε-
νης προθεσµίας, δικαιολογεί τη λήψη συγκεκριµένων µέ-
τρων, κατά περίπτωση (παρακράτηση, ανάκληση, περιο-
ρισµό ή επιβολή όρων στις χορηγούµενες άδειες εκµε-
τάλλευσης των αεροπορικών εταιρειών κ.λπ.), τα οποία
παύουν να ισχύουν µε τη συµµόρφωση του παρεκκλίνο-
ντος µέρους.
ε. Η λήψη προσωρινών µέτρων πριν την εκπνοή της ο-

ριζόµενης προθεσµίας επιτρέπεται για περιπτώσεις άµε-
σης και έκτακτης απειλής.   (άρθρο 14)

10. Τα συµβαλλόµενα µέρη εξασφαλίζουν τη συνεργα-
σία τους στο πεδίο διαχείρισης της εναέριας κυκλοφο-
ρίας, προκειµένου να επεκταθεί ο ενιαίος ευρωπαϊκός
ουρανός στο Ισραήλ, ώστε να βελτιωθούν τα ισχύοντα
πρότυπα ασφαλείας. Η µεικτή επιτροπή είναι αρµόδια
για την παρακολούθηση και διευκόλυνση της ανωτέρω
συνεργασίας. 

- Προς τούτο το Ισραήλ λαµβάνει τα απαραίτητα µέτρα
προσαρµογής των θεσµικών της δοµών διαχείρισης της
εναέριας κυκλοφορίας στον ενιαίο ευρωπαϊκό ουρανό
(ανεξαρτησία εθνικών εποπτικών φορέων κ.λπ.) και η
Ευρωπαϊκή Ένωση συνδέει το Ισραήλ µε κάθε σχετική ε-
πιχειρησιακή πρωτοβουλία που απορρέει από τον ενιαίο
ευρωπαϊκό ουρανό.  (άρθρο 15 

σε συνδυασµό µε το Παράρτηµα ΙV, Μέρος B)
11. Περαιτέρω, τα συµβαλλόµενα µέρη: α) αναγνωρί-

ζουν ότι χρειάζεται αποτελεσµατική παγκόσµια και εθνι-
κή δράση για να ελαχιστοποιηθούν οι επιπτώσεις της πο-
λιτικής αεροπορίας στο περιβάλλον (λήψη µέτρων προ-

στασίας κ.λπ.), β) εξασφαλίζουν ότι η νοµοθεσία τους
προσφέρει το αναγκαίο επίπεδο ρυθµίσεων και προτύ-
πων για την προστασία του περιβάλλοντος, την ευθύνη
του αεροµεταφορέα, τα δικαιώµατα των καταναλωτών
και την προστασία των προσωπικών δεδοµένων, τα ηλε-
κτρονικά συστήµατα κράτησης θέσεων και για κοινωνικά
θέµατα. (άρθρα 16-20 

σε συνδυασµό µε το Παράρτηµα ΙV, Μέρη Γ-ΣΤ)
12.α. Κάθε συµβαλλόµενο µέρος είναι υπεύθυνο για

την ορθή εφαρµογή της κυρούµενης Συµφωνίας στην ε-
πικράτειά του και λαµβάνει προς τούτο όλα τα γενικά ή
ειδικά µέτρα για την εκπλήρωση των υποχρεώσεών του
ενώ απέχει από τη λήψη οποιουδήποτε µέτρου που αντι-
βαίνει στους τιθέµενους στόχους.
β. Προβλέπεται η υποχρέωση αµοιβαίας παροχής πλη-

ροφοριών και συνδροµής µεταξύ των συµβαλλόµενων
µερών στις περιπτώσεις που αυτά ενεργούν µε βάση τις
εξουσίες που τους παρέχει η υπό κύρωση Συµφωνία
(διεξαγωγή ανακρίσεων κ.λπ.). (άρθρο 21)

13.α. Συστήνεται επιτροπή, που απαρτίζεται από αντι-
προσώπους των συµβαλλόµενων µερών (εφεξής, µεικτή
επιτροπή), για τη διαχείριση της κυρούµενης Συµφωνίας
και τη διασφάλιση της ορθής εφαρµογής αυτής.
β. Προσδιορίζονται τα θέµατα που εξετάζει η µεικτή ε-

πιτροπή (διµερείς επενδύσεις πλειοψηφικής συµµετοχής
ή αλλαγής στον ουσιαστικό έλεγχο αεροπορικών εται-
ρειών των συµβαλλόµενων µερών, ανάπτυξη της συνερ-
γασίας αυτών µε προώθηση της ανταλλαγής απόψεων
σε επίπεδο εµπειρογνωµόνων για τα οριζόµενα ζητήµα-
τα, εκπόνηση πρότασης για επέκταση της Συµφωνίας και
σε τρίτες χώρες κ.λπ.). 
γ. Καθορίζεται ο τρόπος λειτουργίας της µεικτής επι-

τροπής, οι αποφάσεις της οποίας λαµβάνονται συναινε-
τικά και είναι δεσµευτικές για τα συµβαλλόµενα µέρη.
δ. Σε περίπτωση πάντως µη επίλυσης του υπό εξέταση

από την κοινή επιτροπή θέµατος ή µη λήψης απόφασης
από αυτήν εντός της οριζόµενης προθεσµίας, τα συµ-
βαλλόµενα µέρη µπορούν να λαµβάνουν τα απαραίτητα
µέτρα διασφάλισης προσωρινού χαρακτήρα.  (άρθρο 22)

14. Καθορίζεται η διαδικασία επίλυσης των διαφορών
που τυχόν προκύψουν σχετικά µε την εφαρµογή ή την
ερµηνεία της κυρούµενης Συµφωνίας. Συγκεκριµένα: 
α. Η διαφορά, εφόσον δεν επιλυθεί από το Συµβούλιο

Σύνδεσης, που ενεργεί ως µεικτή επιτροπή, υποβάλλεται
σε ειδική τριµελή επιτροπή διαιτησίας, η οποία λειτουρ-
γεί κατά τα οριζόµενα. 

- Οι δαπάνες της διαιτησίας κατανέµονται ισοµερώς
στα συµβαλλόµενα µέρη. 
γ. Έως τη λήψη της οριστικής απόφασης, το διαιτητικό

δικαστήριο µπορεί να ζητήσει την εφαρµογή ασφαλιστι-
κών διορθωτικών µέτρων από το υπαίτιο µέρος, στο ο-
ποίο, εάν δεν συµµορφωθεί µε την οριστική του απόφα-
ση, µπορεί να περιοριστούν, ανασταλούν ή ανακληθούν
τα δικαιώµατα ή τα προνόµια που του έχουν χορηγηθεί
βάσει της κυρούµενης Συµφωνίας. (άρθρο 23)

15.α. Ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε την υποχρέωση
των συµβαλλόµενων µερών για τη λήψη µέτρων διασφά-
λισης της εφαρµογής της Συµφωνίας. 
β. Στην περίπτωση παράλειψης εκπλήρωσης των υπο-

χρεώσεων προτείνεται η επιβολή µέτρων διασφάλισης
µέσω της µεικτής επιτροπής και διεξάγονται άµεσα δια-
βουλεύσεις για την εξεύρεση λύσης.              (άρθρο 24)

16.α. Παρέχεται η δυνατότητα γεωγραφικής επέκτα-
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σης της κυρούµενης Συµφωνίας µε στόχο τη δηµιουργία
κοινού ευρωµεσογειακού αεροπορικού χώρου και τη δυ-
νατότητα διερεύνησης, στο πλαίσιο της µεικτής επιτρο-
πής, για τροποποιήσεις σε παρεµφερείς ευρωµεσογεια-
κές συµφωνίες αεροπορικών µεταφορών.
β. Ρυθµίζονται θέµατα που αφορούν τη σχέση της κυ-

ρούµενης Συµφωνίας µε άλλες υφιστάµενες διµερείς
συµφωνίες, τις οποίες αντικαθιστά, η εφαρµογή δε αυ-
τής εξαρτάται από τυχόν µελλοντική πολυµερή συµφω-
νία των συµβαλλόµενων µερών ή από την απόφαση της
Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας (Δ.Ο.Π.Α.)
ή άλλου διεθνούς οργανισµού. (άρθρα 25 και 26)

17.α. Καθορίζεται η διαδικασία τροποποίησης της κυ-
ρούµενης Συµφωνίας, η οποία συνάπτεται για απεριόρι-
στο χρονικό διάστηµα και καταχωρίζεται µε όλες τις τρο-
ποποιήσεις της στη Δ.Ο.Π.Α. και τη Γραµµατεία των Η-
νωµένων Εθνών.
β. Παρέχεται στα συµβαλλόµενα µέρη η δυνατότητα

καταγγελίας της Συµφωνίας, κατά τα ειδικότερα οριζό-
µενα. (άρθρα 27-29)

18. Παρατίθενται τέσσερα Παραρτήµατα (Ι, ΙΙ, ΙΙΙ, ΙV),
τα οποία αποτελούν αναπόσπαστο τµήµα της κυρούµε-
νης Συµφωνίας και αντίστοιχα αναφέρονται: α) στα συµ-
φωνηθέντα δροµολόγια και τις καθορισµένες διαδροµές,
β) σε µεταβατικές διατάξεις για τη σταδιακή εφαρµογή
από την Ιορδανία της σχετικής κοινοτικής νοµοθεσίας, γ)
σε κατάλογο τρίτων χωρών εφαρµογής της Συµφωνίας
και δ) στους κανόνες που πρέπει να εφαρµόζονται στην
Πολιτική Αεροπορία.

Β. Με το άρθρο δεύτερο, σε συνδυασµό µε το άρθρο
30 της κυρούµενης Συµφωνίας, ορίζεται ο χρόνος έναρ-
ξης ισχύος αυτής και του υπό ψήφιση νόµου.

Γ. Από τις προτεινόµενες διατάξεις προκαλούνται, επί
του Κρατικού Προϋπολογισµού, τα ακόλουθα οικονοµικά
αποτελέσµατα:

1. Ενδεχόµενη δαπάνη από τυχόν:
α) συµµετοχή εκπροσώπων της χώρας µας σε: i) δια-

βουλεύσεις µεταξύ των συµβαλλόµενων µερών, κατ’ ε-
φαρµογή των άρθρων 3α παράγραφος α, 4 παράγραφος
2, 10 παράγραφος 3, 13 παράγραφος 3 και 14 παράφρα-
φοι  7, 8 της Συµφωνίας και ii) στις συνεδριάσεις της συ-
νιστώµενης µεικτής επιτροπής (άρθρο 22), για την κάλυ-
ψη των εξόδων µετακίνησης αυτών (ηµερήσια αποζηµίω-
ση, έξοδα διαµονής, εισιτήρια),
β) αντιµετώπιση των εξόδων διαιτησίας για την επίλυ-

ση διαφορών, σχετικά µε την ερµηνεία ή εφαρµογή της
Συµφωνίας, κατά το µέρος που αναλογεί στη χώρα µας.

(άρθρο 23)
Η ανωτέρω δαπάνη εξαρτάται από πραγµατικά γεγο-

νότα (αριθµό συµµετεχόντων, αριθµό και συχνότητα συ-
νεδριάσεων, διαβουλεύσεων κ.λπ.). 

2. Απώλεια εσόδων, στο πλαίσιο της αµοιβαιότητας,
λόγω της απαλλαγής των αεροµεταφορέων του Ισραήλ
από:
α) φόρους µεταφοράς στο εξωτερικό εσόδων αυτών,

που δηµιουργήθηκαν στη χώρα µας,       (άρθρο 8 παρ. 5)
β) τελωνιακούς δασµούς και φόρους για τα αεροσκά-

φη που χρησιµοποιούνται σε διεθνείς αεροµεταφορές α-
πό αυτούς, καθώς και του οριζόµενου εξοπλισµού, εφο-
δίων, προµηθειών και εντύπου υλικού αυτών. 

(άρθρο 9 παράγραφοι 1, 2 και 5)

Αντίστοιχες απαλλαγές ισχύουν και για τους αεροµε-
ταφορείς της χώρας µας στο Ισραήλ.

Αθήνα, 14 Δεκεµβρίου 2015 

Η Γενική Διευθύντρια

Σταυρούλα Μηλιάκου

ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Ευρωµεσογειακής
Συµφωνίας Αεροπορικών Μεταφορών µεταξύ της Ευ-
ρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών - µελών της αφενός
και της Κυβέρνησης του κράτους του Ισραήλ αφετέ-
ρου» 

Από τις διατάξεις του προτεινόµενου νοµοσχεδίου
προκαλούνται επί του Κρατικού Προϋπολογισµού τα α-
κόλουθα οικονοµικά αποτελέσµατα.

1. Ενδεχόµενη δαπάνη από τυχόν:
α) συµµετοχή εκπροσώπων της χώρας µας σε: i) δια-

βουλεύσεις µεταξύ των συµβαλλόµενων µερών, κατ’ ε-
φαρµογή των άρθρων 3α παράγραφος α, 4 παράγραφος
2, 10 παράγραφος 3, 13 παράγραφος 3 και 14 παράγρα-
φοι 7, 8 της Συµφωνίας και ii) στις συνεδριάσεις της συ-
νιστώµενης µεικτής επιτροπής (άρθρο 22), για την κάλυ-
ψη των εξόδων µετακίνησης αυτών (ηµερήσια αποζηµίω-
ση, έξοδα διαµονής, εισιτήρια),
β) αντιµετώπιση των εξόδων διαιτησίας για την επίλυ-

ση διαφορών, σχετικά µε την ερµηνεία ή εφαρµογή της
Συµφωνίας, κατά το µέρος που αναλογεί στη χώρα µας.

(άρθρο 23)
Η ανωτέρω δαπάνη η οποία εξαρτάται από πραγµατικά

γεγονότα (αριθµό συµµετεχόντων, αριθµό και συχνότη-
τα συνεδριάσεων, διαβουλεύσεων κ.λπ.) θα αντιµετωπί-
ζεται από τις πιστώσεις του Κρατικού Προϋπολογισµού.

2. Απώλεια εσόδων, στο πλαίσιο της αµοιβαιότητας,
λόγω της απαλλαγής των αεροµεταφορέων του Ισραήλ
από:
α) φόρους µεταφοράς στο εξωτερικό εσόδων αυτών,

που δηµιουργήθηκαν στη χώρα µας, (άρθρο 8 παρ.5)
β) τελωνιακούς δασµούς και φόρους για τα αεροσκά-

φη που χρησιµοποιούνται σε διεθνείς αεροµεταφορές α-
πό αυτούς, καθώς και του οριζόµενου εξοπλισµού, εφο-
δίων, προµηθειών και εντύπου υλικού αυτών. 

(άρθρο 9 παράγραφοι 1, 2 και 5)
Η εν λόγω απώλεια θα αναπληρώνεται από άλλες πη-

γές εσόδων του Κρατικού Προϋπολογισµού.
Αντίστοιχες απαλλαγές ισχύουν και για τους αεροµε-

ταφορείς της χώρας µας στο Ισραήλ.

Αθήνα, 14 Δεκεµβρίου 2015

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ, 
ΥΠΟΔΟΜΩΝ
ΚΑΙ ΔΙΚΤΥΩΝ

Ευκλ. Τσακαλώτος Χρ. Σπίρτζης
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